GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Epistle to the Philippians, Chapter 1

[TPOY OIAIIIIIHEIOYY A’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse note
(its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-by-word
breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic force, and a | lexical
note.

CASE @ Nominative @ Genitive @ Dative @ Accusative @ Vocative @ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective * clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate

material.

Discourse structure of the chapter

A-1:1-2 Salutation to the saints, with overseers and deacons

The epistolary opening: senders — Paul and Timothy, slaves of Christ Jesus (1a); addressees — all the saints at Philippi, with the overseers and
deacons (1b); the grace-and-peace greeting from God the Father and the Lord Jesus Christ (2).

B - 1:3-11 Thanksgiving and prayer for their love to abound

Thanksgiving for their partnership in the gospel from the first day (3-5), confident that God will complete the work he began (6); affection
grounded in their shared grace (7-8); and the prayer that their love may abound in knowledge and discernment, bearing the fruit of righteousness to
God's glory (9-11).

C - 1:12-18 Paul's imprisonment advancing the gospel

His circumstances have turned out for the gospel's advance (12): his bonds are known in Christ throughout the praetorium (13), emboldening most
to speak the word (14); some preach from envy, others from goodwill (15-17); yet whether in pretense or truth Christ is proclaimed — and at that
Paul rejoices (18).



D - 1:19-26 To live is Christ, to die is gain
He knows this will issue in his deliverance through their prayer and the Spirit (19), his eager hope that Christ be magnified in his body, whether by
life or death (20); for 'to live is Christ and to die is gain' (21); torn between the two — departing to be with Christ, far better, or remaining for their
progress and joy (22-26).

E - 1:27-30 Live worthy of the gospel: stand firm, unafraid
Only let them conduct themselves worthily of the gospel, standing firm in one spirit, striving together for the faith (27), not frightened by
opponents — a sign of their salvation and the adversaries' destruction (28); for it has been granted them both to believe and to suffer for Christ
(29), sharing the same conflict they saw in Paul (30).

1 IlavAog kat TypoOeog dovAol Xptotov Tnoov maov tolg aylolg £v Xotote Inoov toig ovowv év
DA TTTTIOE 0LV ETILOKOTIOLS KAl OLAKOVOLS:

Paul and Timothy, slaves of Christ Jesus, to all the saints in Christ Jesus who are at Philippi, with the
overseers and deacons:

LETTER OPENING | asynpeTon The epistolary superscription: senders (Paul and Timothy as slaves, not

'apostle’ — a warm, collegial letter) and addressees (all the saints at Philippi, uniquely 'with overseers and

deacons').

IlavAog Kol Tiuo0eog oovAot

Paul and Timothy slaves

Nominative coordinating conjunction Nominative Nominative

subject (nominative of superscription) subject (coordinate) apposition to the senders
ITadAog: the apostle's Roman Tpo60eog: 'honoring God'; Paul's So0Aog: bondservant, slave — total
cognomen; the Greek letter-opening coworker, joined as co-sender — belonging to a master; notably Paul
names the sender first. though the letter speaks throughout in omits 'apostle' here, a mark of the

Paul's first-person singular. letter's intimacy.
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XgLotov ‘Inoov TAOLV TOLG

of Christ Jesus to all the
Genitive Genitive Dative Dative
genitive of possession (ownership) genitive in apposition to Xp1otou indirect object (addressees) article

Xptotog: 'Anointed,' the Messiah; here nidg: 'all’; the recurrent 'all' of the letter

functionally a name-title for Jesus. (vv.4, 7, 8) — Paul embraces the whole

congregation.
avyloig &V XoloTw ‘Inocov
Y QLaTTC i

saints in Christ Jesus
Dative preposition + dative (sphere/union) Dative Dative
substantival adjective (addressees) dat. of sphere (union with Christ) apposition

dytog: 'holy one, saint'; set-apart ones the 'in Christ' formula — the locus of

— covenant-people language now their sainthood is union with him.

applied to the church.
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TOLG ovoLv eV dDiAinttolg
those who are at Philippi
Dative Pres Act Ptc - Dat Pl Masc - ipt preposition + dative (place) Dative
article (substantizes ptc.) substantival participle (locating the saints) dat. of place
— stative present ®iAutnot: Philippi, a Roman colony in

Macedonia; the first European church
Paul founded (Acts 16).
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ouvv EMLOKOTOLG Kal oLakovolg
with overseers and deacons
preposition + dative (accompaniment) Dative coordinating conjunction Dative
object of ovv (accompaniment) object of ovv (coordinate)
éniokortog: 'overseer, guardian' (érti + S1akovog: 'servant, minister'; here an
okornéw, 'watch over'); the only Pauline emerging office of service — perhaps

letter-opening to name local officers. tied to the church's gift to Paul (4:18).



2 XAQLS VULV Kal eV &to 0€0V MATEOG UV Kal kvpiov Tnoov Xototov.
Grace to you and peace from God our Father and the Lord Jesus Christ.

GREETING | asynpetoN The grace-and-peace blessing closing the salutation — Paul's reshaping of the
conventional Greek greeting, naming Father and Lord together as one source.

XAa0Ls vy Kal elpnvn
grace to you and peace
Nominative Dative coordinating conjunction Nominative
subject (nom. in greeting formula) dat. of recipient subject (coordinate)
xapig: 'grace'; Paul reshapes the Greek eipnvn): 'peace’; the Hebrew $alom —
xaipewv greeting into 'grace.' wholeness/well-being, the second half
of the doubled blessing.
QATO Oeov TLXTQOG U@V
from God Father our
preposition + genitive (source) Genitive Genitive Genitive
object of drid (source) apposition to Ogot genitive of relationship

natfp: 'Father'; the relational name for
God shared by Father and people.
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Kal KvELov ‘Inoov XgLoTov
and the Lord Jesus Christ
coordinating conjunction Genitive Genitive Genitive

object of dnid (coordinate source) apposition apposition

kUptog: 'Lord'; Father and Lord set in
parallel as one source of grace and
peace.



3 Evxaouotw to e pov émi maom ) pvela Vpwv
I thank my God upon every remembrance of you,

THANKSGIVING | asynpeton The thanksgiving period opens (vv.3-11 are one long sentence): gratitude to
God prompted by every memory of the Philippians.

Evxaolotw T e Hov

I thank the God my

Pres Act Indic 1 Sg + ebxaplotéw Dative Dative Genitive

main verb article indirect object (recipient of thanks) genitive of relationship

— customary present

evxaplotéw: 'give thanks'; the standard
verb opening a Pauline thanksgiving

period.
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ETU TXO mn M) MVELX
upon every the remembrance
preposition + dative (occasion/cause) Dative Dative Dative
attributive adjective article object of éni (occasion)
pveia: remembrance, mention'; 'every
remembrance of you' — possibly
subjective (‘your every remembrance of
me') but the objective sense is more
common.
¢~
v }lw\/
of you
Genitive

objective genitive



4 TAVTOTE €V TAOT) DENTEL OV VTTEQ TTAVTWY VAV HETA XAQAS TV DENOLV TOLOVHEVOC,
always in every prayer of mine for you all making my prayer with joy,

MANNER OF THANKSGIVING | asynpeton An adverbial participle qualifying the thanksgiving — every
prayer for them all is offered with joy, the keynote of the letter.

TIAVTOTE &v TAOT) oenoet
always in every prayer/petition
adverb (frequency) preposition + dative (sphere/occasion) Dative Dative

attributive adjective dat. of occasion

&énoig: 'entreaty, petition'; prayer
arising from need, narrower than the
general rpoOoELXI).
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Hov UTTEQ MTAVTWV Opwv

of mine for all of you

Genitive preposition + genitive (on behalf of) Genitive Genitive

genitive of possession attributive adjective object of Umép

HeTa XOQAG TV oénowv

with joy the prayer

preposition + genitive Genitive Accusative Accusative

(accompaniment/manner) object of perd (manner) article direct object (cognate w/ moioUpevog)
xapa: joy’; the dominant note of dénoig: the cognate object of
Philippians — prayer offered gladly, not riolovpevog — 'making the prayer,' an

as burden. idiom for praying.



TOLOVLEVOG
making
Pres Mid Ptc - Nom Sg Masc - motéw

adverbial ptc. (manner)
— present (concurrent)

rmotéw (mid.): in the idiom &énowv
niotodpay, 'T make petition' — i.e. I pray.

5 EMLTI KOWWVIX VPOV €I TO EDAYYEALOV ATIO NG TIOWTIG TJHEQAS (XOL TOV VLV,
for your partnership in the gospel from the first day until now,

GROUND OF THANKSGIVING | asynpeton The specific reason for the joyful thanks: their unbroken
partnership in the gospel — the gift, the labor, the shared cause — from the start to the present.
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ydl ™M) KoOlvwvix vpwv
for the partnership/fellowship your
preposition + dative (cause/basis) Dative Dative Genitive
article object of émi (cause of thanks) subjective genitive

Kowwvia: 'sharing, partnership,
participation'; a Philippian keyword —
active co-investment in the gospel
cause, not mere sentiment.
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elg TO EVAYYEALOV ATO

in/for the gospel from

preposition + accusative (goal/reference) Accusative Accusative preposition + genitive (temporal start)
article object of ig (the focus of the partnership)

evayyeAov: 'good news'; the gospel as
the shared enterprise toward which the
partnership is directed.
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TG meWTNG Nuéoag axot

the first day until

Genitive Genitive Genitive preposition + genitive (temporal end)

article attributive adjective object of amé (temporal point) dxpt: 'up to, until'; marks the terminus
np®tog: 'first; the 'first day' = the fnépa: 'day’; 'from the first day' marks of the continuous span.
founding of the church (Acts 16). the long continuity of their support.

TOU VUV

the now

Genitive Genitive

article (substantizes adverb) substantized adverb (object of dxp1)

vOv: 'now'; to0 vov, 'the present' — the
partnership remains unbroken.

6 memolBws avTO TOLTO, OTL O EVAREAEVOS €V VULV €0YOV AYabov émiteAéoel axoL Nuéoas XoLotov
Tnoov-

being confident of this very thing, that he who began a good work in you will bring it to completion until the
day of Christ Jesus;

GROUND OF CONFIDENCE | asynpetoN An adverbial participle giving the basis of Paul's joy: assurance that
God, the initiator of the good work, will perfect it — their perseverance rests on his fidelity.

nemotbwg avTo TOUTO OTL

being confident this very thing that

Perf Act Ptc - Nom Sg Masc * neibw Accusative Accusative conjunction (content of confidence)
adverbial ptc. (cause) intensive pronoun (w/ 10070) direct object (cataphoric to 611)

— intensive perfect (settled conviction)

netbw (perf. 'be persuaded, be
confident'); the perfect denotes a fixed,
present state of assurance.



C

(0)
the (one)

Nominative

article (substantizes ptc.)

"

P

Evap&apevog
who began

Aor Mid Ptc - Nom Sg Masc - évapxopat
substantival participle (subject = God)

— constative aorist

évapxopat: 'begin, make a beginning'
(év + dpxopar); paired with éruteAéw,
possibly cultic language ('inaugurate ...

=

v
in

preposition + dative (sphere)

ouv
you

Dative

dat. of sphere (locus of the work)

consummate').
£oyov ayaOov émuteAéoel xot
work good will complete until
Accusative Accusative Fut Act Indic 3 Sg - émutedéw preposition + genitive (temporal end)
direct object (of both ptc. and verb) attributive adjective main verb (6t clause)

£pyov: 'work, deed'; the divine work of
salvation/sanctification begun among
them.

ayaBdg: 'good’; the work is intrinsically
good because it is God's.

— predictive future

éruteAéw: 'bring to completion, perfect'
(éni-intensive of teAéw); God will see
his project through.

C /

fuégag

the day

Genitive

object of dxpu (eschatological terminus)
npépa: 'day’; 'the day of Christ' = the
parousia, the completion-point of God's
work.

Xototov
of Christ

Genitive

genitive (the day belonging to Christ)

‘Inoov
Jesus

Genitive

apposition



7 KaOwWS 0TV dIKALOV EHOL TOUTO POVELY DTIEQ TTAVTWV VWV, DX TO €XELV HE €V T1) kadia DHAS,
€V T€ TOLG DEOUOILG MOV Kal €V 1) aToAoyia kat BeBatwoel ToL evayyeAlOL CLYKOLVWVOUS OV TTG
XAQLTOG TIAVTAG VHAGS OVTAG.

just as it is right for me to think this of you all, because I have you in my heart, since both in my bonds and in

the defense and confirmation of the gospel you all are partakers with me of grace.

JUSTIFICATION OF HIS CONFIDENCE = KaBwg Paul defends the fittingness of his confident affection: he

holds them in his heart, for they are co-sharers of grace with him both in his imprisonment and in his gospel

defense.
KaOwg éoTv Olkaiov éuot
just as it is right for me
comparative/causal conjunction Pres Act Indic 3 Sg - eipt Nominative Dative
main verb (copula) predicate adjective dat. of reference/advantage
— stative present Sikatog: 'right, just, fitting'; Paul's warm
regard is not mere feeling but
appropriate.
TOUTO ¢dboovelv UTTEQ MAVTWV
this to think/feel of/concerning all
Accusative Pres Act Inf + ppoveéw preposition + genitive (reference) Genitive
object of ppoveiv epexegetical infinitive (of Sikaiov) attributive adjective

— customary present

@povew: 'set the mind on, be disposed';
a Philippian keyword (2:2, 5; 4:2) —a
mindset, not bare cognition.
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Opwv dx TO Exewv

of you because the to have
Genitive preposition + accusative + articular inf. Accusative Pres Act Inf - éxw
object of vmép (252 article (substantizes inf.) articular infinitive (cause)

614 16 + inf.: a causal construction, _» customary present

'because.

éxw: 'have, hold'; the clause may read
'because I hold you in my heart' or, less
likely, 'because you hold me in your
heart.'

e Y ™) KooK

I in the heart

Accusative preposition + dative (place) Dative Dative

accusative subject of the infinitive article dat. of place (figurative)
kapdia: heart; the seat of affection and
will — Paul's whole inner self embraces
them.
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v p.ag &V TE TOLG

you in both the

Accusative preposition + dative (circumstance) particle (te ... kai, 'both ... and') Dative

object of éxew article

oeopuolg Hov Kol Y

bonds/imprisonment my and in

Dative Genitive coordinating conjunction (answering te) preposition + dative (circumstance)

dat. of circumstance genitive of possession

Seopog: 'bond, fetter'; Paul's
imprisonment, a recurring theme of the
chapter (vv.13, 14, 17).
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OLYKOWWVOG: joint-partaker' (olv +
KOWwvog); they share with Paul in the
grace of his ministry and trials.

™ AmMoAoYyla Kol PeParwoet

the defense and confirmation

Dative Dative coordinating conjunction Dative

article dat. of circumstance dat. of circumstance
aroloyia: 'defense’ (legal term, cf. BePaiwotg: 'confirmation, establishing'
'apology'); Paul's vindication of the (legal/commercial term for a
gospel before his accusers. guarantee); the positive establishing of

the gospel's truth.

TOV gvayyeAiov OVYKOLVWVOUG Hov

of the gospel fellow-partakers with me

Genitive Genitive Accusative Genitive

article objective genitive (defended/confirmed) predicate accusative (complement of 6vrac) genitive of association

™G
of the

Genitive

article

=~

b4

ovTag

being

Pres Act Ptc - Acc Pl Masc - eipt

participle (in indirect statement after éxew
construction)

— stative present

XAQLTOG

grace

Genitive

genitive (of that which is shared)

xapig: 'grace’; here the gracious
privilege of partnership in suffering and
gospel labor.

MAVTAG
all

Accusative

attributive adjective

vpag
you
Accusative

accusative subject of 6vrag



8 Hagtug Yo pov 6 Oedg, we Emmobw mavTag VUAS v oTAdyxVvols Xptotov Inoov.
For God is my witness, how I long for you all with the affection of Christ Jesus.

OATH CONFIRMING HIS AFFECTION  Y&Q Paul calls God to witness — an oath substantiating the depth of

his yearning, felt with the very tenderness of Christ himself.
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HAQTUG Yao Hov 0
witness for my the
Nominative explanatory conjunction Genitive Nominative
predicate nominative genitive (possession/objective) article

pdptug: 'witness'; Paul invokes God as
guarantor — a solemn oath formula.

Oeodg WG ermuumoBw MAVTAG
God how I long for all

Nominative conjunction (content of the oath) Pres Act Indic 1 Sg + érurnobéw Accusative

subject main verb attributive adjective

— customary present

¢rurnobéw: 'long for, yearn' (émi-
intensive of moBéw); strong affectionate

desire.
C = ) 4 ~

vpag EV OTIAXYXVOLG Xototov

you with affection/heart of Christ

Accusative preposition + dative (manner) Dative Genitive

direct object dat. of manner genitive of source/possession
onAayxva: lit. 'inward parts, bowels'; the love Paul feels is Christ's own
the seat of deep affection — 'the affection at work in him.

heartfelt compassion of Christ.'



‘Inoov
Jesus

Genitive

apposition

Q KALTOVTO MEOUEVXOUAL, VAL 1] &AYATN VPOV ETL HARAAOV Kl HRAAOV TEQLOOEDT) €V ETILYVWOEL KAl
TiaoT) aloOnoey,
And this I pray, that your love may abound still more and more in knowledge and all discernment,

CONTENT OF THE PRAYER  Kal The intercession resumes the main line: the petition proper — that their

love grow ever more, informed by knowledge and moral discernment.
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Kal TOUTO QOO EVXOLLAL tva
and this I pray that
coordinating conjunction (resumptive) Accusative Pres Mid Indic 1 Sg * mpooguxopat conjunction (content/object clause)
object of mpooevxopar (cataphoric to iva) main verb iva: here introducing the content of the

— customary present prayer rather than strict purpose.

nipoogvxopat: 'pray’; the general verb for
prayer, here introducing the petition's

content.
C bl 7/ < ~ b4
n XYQXTN LVHWV ETL
the love your still
Nominative Nominative Genitive adverb (degree)
article subject genitive of possession

ayam: love’; the self-giving love that is
to grow — its objects unspecified (God
and one another).



=
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UAAAOV Kal HAAAOV TMEQLOOELT)

more and more may abound

adverb (comparative) coordinating conjunction adverb (comparative, repeated) Pres Act Subj 3 Sg - nepiooetw
paAAov ... kat pdAAov: 'more and more' subjunctive (tva clause)
— a piled-up expression of unlimited _, present (ongoing increase)
growth.

neploogVw: 'abound, overflow, increase';
love is to overflow ever more

abundantly.
&V ET[lYV(UO'El KAXL T[(XO'TI]
in knowledge and all
preposition + dative (sphere/means) Dative coordinating conjunction Dative
dat. of sphere/means attributive adjective

éntyvwotg: 'full knowledge, recognition'
(ént-intensive of yv®oig); love guided
by true, deepening knowledge of God.

10

aitoOnoet
discernment/insight
Dative

dat. of sphere/means

aiobnoig: 'perception, moral
discernment'; the practiced faculty of
perceiving what truly matters (only
here in the NT).

elg To doKIHALeLY VUAG T dlaxpeQovTa, tva 1)Te eAKQLVELS Kol ATIQOOKOTIOL €15 T|HEQAV XQLOTOD,

so that you may approve the things that are excellent, that you may be pure and blameless for the day of
Christ,

PURPOSE OF ABOUNDING LOVE = €IGTO The aim of the discerning love: to test and approve what is best,

issuing in purity and blamelessness held until Christ's day.
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el TO
so that the
preposition + articular inf. (purpose) Accusative

€ig 16 + inf.: a purpose construction, 'in article (substantizes inf.)

™ ™ -

doxipuaderv vuag
to approve/test you
Pres Act Inf - Soxipadw Accusative

articular infinitive (purpose) accusative subject of the infinitive

Gl i — customary present
Sokipadw: 'test, approve after testing'
(of assaying metals); to examine and
endorse the genuine.
\ / 4 5

™™ oladégovta tva nTe

the things that are excellent that you may be

Accusative Pres Act Ptc * Acc Pl Neut  Stagépw conjunction (purpose) Pres Act Subj 2 Pl - gipt

article (substantizes ptc.) substantival participle (object of Sokipagerv)

— present (ongoing quality)

Swagpepw: 'differ, surpass, be of value'; ta
Swagpepovta = 'the things that matter /

are superior.'

subjunctive (iva clause)

— stative present

elAdkQrveig Kal
pure/sincere and
Nominative coordinating conjunction

predicate adjective

etAikpvng: 'pure, unmixed' (perhaps
'tested by sunlight' or 'sifted’); moral
transparency without alloy.

AmeooKomoL elg
blameless for
Nominative preposition + accusative (temporal goal)

predicate adjective

anpookornog: 'without stumbling, giving
no offense' (d- + npookontw); causing
no one to stumble, or oneself not
stumbling.



=~

fuéQav

the day

Accusative

object of €ig (eschatological terminus)

npépa: 'day’; the day of Christ (v.6) as
the deadline for this blamelessness.

Xototov
of Christ

Genitive

genitive (the day belonging to Christ)

11 TEMANQWMUEVOL KAQTIOV OKaLlooLVTG TOV dtx Inoov XoLotov eig dO&av kal Ematvov Oeov.

having been filled with the fruit of righteousness that comes through Jesus Christ, to the glory and praise of

God.

RESULT/STATE OF BLAMELESSNESS = asynpeton The participle describes the condition in which they reach

Christ's day: filled with righteousness's fruit through Christ — and all of it terminating in God's glory.

TMETMAT|QWUEVOL
having been filled
Perf Pass Ptc -+ Nom Pl Masc * mAnpow

adverbial ptc. (manner/attendant
circumstance)

— intensive perfect (resulting state)

niAnpow: 'fill, fulfill’; the perfect marks a
completed filling that abides — they
stand full of righteous fruit.

KAQTOV
fruit

Accusative
accusative of content (w/ passive 'filled))
kaprog: 'fruit'; the harvest of righteous

deeds and character produced by a right
standing.

OlkaLoovvNg

of righteousness
Genitive

genitive (source or apposition)

Swkatoovvn: 'righteousness'; either the
fruit that righteousness yields or the
fruit which is righteousness.

TOV
that (which is)

Accusative

article (attributive, w/ prep. phrase)

ox
through

preposition + genitive (agency/means)

‘Inoov
Jesus

Genitive

object of 61d (agent)

the fruit is produced through Christ's
mediation, not human effort.

Xgtotov
Christ

Genitive

apposition

€Lg
to

preposition + accusative (goal/result)



00éav
glory

Accusative
object of ei¢ (ultimate aim)

66€a: 'glory, honor'; the final goal of all
spiritual fruit is God's glory.

EANALOev,

Kal
and

coordinating conjunction

Emavov
praise

Accusative

object of i (coordinate)

énawvog: 'praise, commendation'; paired
with glory — the doxological climax of
the prayer.

Ocov
of God

Genitive

objective genitive (God praised)

12 T'wwoxew d¢ Ouag BovAouat adeAdot, OtL T kat' eue HAAAOV €l TTEOKOTINV TOL eVayYeALOV

Now I want you to know, brothers, that my circumstances have turned out rather for the advance of the

gospel,

TRANSITION TO PAUL'S CIRCUMSTANCES = 0& A disclosure formula opens the letter's body: contrary to fears,

Paul's imprisonment has actually furthered the gospel's progress.

I'vowoxkewv

to know

Pres Act Inf - yvwokw
infinitive (object of BovAopar)
— customary present

ywwokw: 'know, come to know'; fronted
for emphasis — 'I want you to know.'

O¢
now

transitional conjunction

vuag
you
Accusative

accusative subject of the infinitive

/
povAopat
I want
Pres Mid Indic 1 Sg - povAopat
main verb

— customary present

BovAopat: 'wish, want, intend'; a
disclosure formula (I want you to
know').
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adeAdot OTL T KAT

'

brothers that the things concerning
Vocative conjunction (content clause) Nominative preposition + accusative (reference)
vocative of direct address article (substantizes phrase) — subject ta kat €pé: an idiom, 'my affairs /
&8eA@dg: 'brother’; the family address circumstances.'
marking a new turn in the letter.
> \ = 9 N
Eue HaAAOV ELg TOOKOTIT|V
me rather for advance/progress
Accusative adverb (contrary to expectation) preposition + accusative (result) Accusative
object of kard pdAdov: 'rather, more'; the surprise — object of eig (result)
imprisonment helped rather than npokor): 'progress, advancement' (a
hindered. military/pioneering term for cutting a

way forward); the gospel's forward
movement.

TOV gvayyeAiov EANAvOev

of the gospel has turned out/come
Genitive Genitive Perf Act Indic 3 Sg - épxopat
article objective genitive (what advances) main verb (6n1 clause)

— intensive perfect (abiding result)

€pxopat: 'come, go'; idiomatic with eig,
'has resulted in' — the perfect stresses
the standing outcome.



13 @WOTE TOUG DETHOVS HOL PAvEQOLG €V XLt yevEoBat v OA TQ MEAITWQIW Kol TOLG AOLTIOIG

TTIAOLV,

so that it has become known throughout the whole praetorium, and to all the rest, that my bonds are in

Christ,

RESULT (FIRST PROOF OF ADVANCE) @aotée The first evidence of the advance: Paul's chains are recognized

as suffered for Christ's sake, known throughout the imperial guard and beyond.

WoTE TOUG Oeonovg pHov
so that the bonds my
conjunction + inf. (actual result) Accusative Accusative Genitive
®ote: 'so that'; introduces the actual article accusative subject of yevéoOar genitive of possession

result of the gospel's advance.

Seopog: 'bond, fetter'; Paul's
imprisonment, now interpreted by its

cause.
davegovg Y XgLotw YeveoOau
manifest/known in Christ to become
Accusative preposition + dative (sphere/cause) Dative Aor Mid Inf - yivopat

predicate accusative (complement)

@avepog: 'visible, manifest, evident'; the
bonds 'have become manifest as in
Christ.'

dat. of sphere (the reason for the bonds)

'in Christ' — his imprisonment is
recognized as for Christ's sake, not
common crime.

infinitive (result, after @ote)
— constative aorist

yivopat: 'become, come to be'; the
bonds have come to be seen for what
they truly are.
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év OAw TW MOALTWOLW

in whole the praetorium
preposition + dative (place) Dative Dative Dative
attributive adjective article dat. of place

npattwptov: a Latin loanword; either
the praetorian (imperial) guard or the
governor's residence — the soldiers
who guarded Paul.

~ = ~ ™ - N

Kol TOLG Aowmoig MAoLV
and the rest all
coordinating conjunction Dative Dative Dative
article substantival adjective (dat. of reference) attributive adjective

Aoutdg: 'remaining, rest’; everyone else
beyond the guard.

14 Kaltovg TAelovag Twv adeAdav eV KuElw TeTOBOTAS TOLS DETHOIE HOL TEQLOCOTEQWS TOAUAVY
aPoPwc Tov Adyov AaAetv.

and that most of the brothers, having become confident in the Lord by my bonds, are much more bold to
speak the word fearlessly.

RESULT (SECOND PROOF OF ADVANCE) Kol The second effect: Paul's imprisonment has emboldened the

majority of believers to proclaim the word all the more fearlessly.

Kal TOVG mMAELOVAG TWV

and the most/the majority of the

coordinating conjunction (continues ote) Accusative Accusative Genitive
article accusative subject of ToApdv article

rmAelwv: 'more, greater number'; ot
mAetoveg = 'the majority' of the
brothers.



P=

adeAdpwv
brothers
Genitive

partitive genitive

adeA@ag: 'brother’; fellow believers.

&V
in

preposition + dative (sphere)

KUQLW

the Lord

Dative

dat. of sphere (object of confidence)

'in the Lord' modifies their confidence
— their new boldness rests in him,
occasioned by Paul's chains.

)

e

nemolfotag

having become confident

Perf Act Ptc - Acc Pl Masc - neibw
adverbial ptc. (cause/attendant)

— intensive perfect (settled confidence)

netbw (perf. 'be confident'); their
assurance is a fixed state, strengthened
by Paul's example.

TOLG deouolg uov TLEQLOTOTEQWG

by the bonds my much more

Dative Dative Genitive adverb (comparative degree)

article dat. of cause/means genitive of possession neptocotépwg: 'all the more, abundantly
Seopdg: 'bond’; Paul's imprisonment is more'; their boldness has notably
the means that bred their boldness. increased.

TOAUAV aPoOPwg TOV Aoyov

to be bold/dare fearlessly the word

Pres Act Inf + toApaw adverb (manner) Accusative Accusative

infinitive (result, w/ yevéoOa understood) ApoPwe: 'without fear' (a- + @oPog); a article object of AaAeiv

— customary present

ToApdw: 'dare, have courage'; the
courage to risk speaking openly.

foretaste of the 'unafraid' of v.28.

P=

AaAeLv

to speak

Pres Act Inf - AaAéw
epexegetical infinitive (of ToAuav)
— customary present

AaAéw: 'speak, utter'; specifies the
daring — open proclamation.

Aoyog: 'word'; here the gospel message
(some witnesses add 'of God').



15 TVES pev kat dx pOOVOV Kkal €QLv, TLveg de Kal dL' evdOKIAV TOV XQLOTOV KIQLOOCOLOLY:
Some indeed preach Christ even out of envy and rivalry, but others out of goodwill.

TWO MOTIVES AMONG THE PREACHERS asynpeton Paul distinguishes the emboldened preachers by
motive: some from envy and rivalry, others from goodwill — a pév ... 8¢ contrast.

TLVEG HEV Kol olx
some indeed even out of
Nominative particle (uév ... 8¢ contrast) adverbial (ascensive) preposition + accusative (cause/motive)

subject (indefinite pronoun)

~ = - - ™ -

$Oovov Kal £oLv TIVEG

envy and rivalry/strife some/others

Accusative coordinating conjunction Accusative Nominative

object of &1d (motive) object of 614 (coordinate) subject (indefinite pronoun)
@O6vog: 'envy, jealousy'; ill-will toward £pig: 'strife, contention, rivalry';
Paul's standing. quarrelsome partisanship.

O¢ Kol ot evdoxiav

but also out of goodwill

particle (answering pév) adverbial conjunction preposition + accusative (cause/motive) Accusative

object of 61d (motive)

evdokia: 'good pleasure, goodwill’; a
kindly disposition toward Paul and the
gospel.



TOoV
the

Accusative

article

Xgtotov
Christ

Accusative
object of knpvosovory

Xpiotog: 'Christ'; the content of all the
preaching, whatever the motive.

K1NQUOCOVCLY

they preach
Pres Act Indic 3 Pl - knpvoow

main verb (governs both groups)
— customary present

Knpvoow: 'proclaim, herald’; the public
announcement of Christ.

16 ol uév €€ ayamnng, eiddtec OTL elg ATMOAOYIAV TOL eVAyYEALOVL KETUAL,

The latter do so out of love, knowing that I am put here for the defense of the gospel;

MOTIVE OF THE WELL-DISPOSED | OL &V  Expanding the goodwill group: they act from love, recognizing

Paul's God-given appointment to defend the gospel.

ol

the (former-mentioned)
Nominative

article as pronoun (subject)

ot pev: 'the latter' — those of goodwill
(v.15b), now described first by

Hev
indeed

particle (uév ... 8¢ contrast w/ v.17)

€&
out of

preposition + genitive (source/motive)

ayanng
love

Genitive

object of éx (motive)

ayarmu): 'love’; love for Paul and for the
gospel cause.

chiasmus.
€1doteg oTL elc amoAoyiav
knowing that for defense
Perf Act Ptc - Nom Pl Masc - oida conjunction (content of knowing) preposition + accusative (purpose) Accusative
adverbial ptc. (cause) object of i (purpose)

— intensive perfect (oia as present
'know')
otda: 'know'; the perfect functions as

present — they perceive Paul's true
situation.

aroloyia: 'defense’; Paul's appointed
task of vindicating the gospel.
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TOV evayyeAiov KELPLAL

of the gospel I am appointed/set
Genitive Genitive Pres Mid Indic 1 Sg - ketpat
article objective genitive main verb (611 clause)

— stative present

ketpat: 'lie, be laid, be appointed'; here 'T
am set/destined' — perhaps with a
nuance of his confinement.

17 oide €€ €oBelag TOV XQLoToV KatayYéAAOLOLY, OUX ayVQe, olopevoL DALYV eyelgeLy Tolg dETHOIG
Hov.

but the former proclaim Christ out of selfish ambition, not sincerely, thinking to stir up affliction in my
bonds.

MOTIVE OF THE RIVALS = OLO& The contrasting group: they preach from selfish ambition, insincerely,

supposing they can add to Paul's distress in prison.

oi o¢ €€ €010¢iag
the (others) but out of selfish ambition
Nominative particle (answering pév of v.16) preposition + genitive (source/motive) Genitive

article as pronoun (subject) object of éx (motive)

ot &¢: 'the former' — those of envy ¢pOeia: 'selfish ambition, partisan
(v.15a). rivalry' (perhaps from 'hireling' work);
self-seeking factionalism.
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TOV XgLoTov KatayyéAAovov ovx

the Christ they proclaim not
Accusative Accusative Pres Act Indic 3 Pl - katayyéAAw negative particle
article object of karayyéAovory main verb

— customary present

KatayyéAAw: 'proclaim, announce' (kata
intensive); even the rivals genuinely
proclaim Christ.

< ~ y /7 = bl 4

AYVQOG oLopevot OA v EYELQELV
sincerely/purely thinking/supposing affliction to stir up/raise
adverb (manner) Pres Mid Ptc - Nom Pl Masc -+ ofopat Accusative Pres Act Inf - ¢yeipw

ayvag: 'purely, with pure motives' (from adverbial ptc. (manner/cause) object of éyetpewv complementary infinitive (of oidpevor)

ayvoe); t}.lelf’ preaching, though true, is — present (concurrent) OAWrg: 'tribulation, pressure, distress'; — customary present

not pure 1n intent. ; . ) . lit. 'a pressing.‘ T )

ofopat: 'suppose, imagine'; often of éyelpw: 'raise, rouse'’; here to provoke or

mistaken opinion — they wrongly think aggravate trouble.
to harm Paul.

TOLG oeopoig Hov

in the bonds my

Dative Dative Genitive

article dat. of disadvantage/place genitive of possession

Seopdg: 'bond'; they hope to make his
imprisonment more painful.



18 tiyado; mANV OtL mavti 100w, elte mMEoPAaoet eite dAANOeia, XoLotog katayyéAAetal, kKat év tovTw
xalow. AAAX kat xaprjoouat,

What then? Only that in every way, whether in pretense or in truth, Christ is proclaimed; and in this I rejoice.
Yes, and I will rejoice,

PAUL'S RESOLUTION: JOY REGARDLESS | asynNpeEToN Paul resolves the matter on the main line: whatever the

motive, Christ is preached — and that alone is cause for present and continuing joy.

”~ ™ ™ ~

/7 / \ (%4
Tl Yo TIAT|V OTL
what then only/nevertheless that
Nominative conjunction (in rhetorical question) adversative particle (sets aside the issue) conjunction (content)
interrogative pronoun (elliptical question) mAfy: 'except, only, nevertheless';

t yap;: 'what then?' — a rhetorical brushes aside the question of motive.

question dismissing the issue of

motive.

mavTi TEOMW elte ngodpacel

every way/manner whether in pretense

Dative Dative correlative conjunction Dative

attributive adjective dat. of manner dat. of manner
1pdmog: 'way, manner'; 'in every way' npo@aoig: 'pretext, pretense’; an
Christ is being preached. outward show masking the real motive.

elte aAnOeiq XgLotog KatayyéAdetal

or in truth Christ is proclaimed

correlative conjunction Dative Nominative Pres Pass Indic 3 Sg * katayyéAAw

dat. of manner subject main verb (671 clause)

dAnewa: 'truth, sincerity'; genuine — present (ongoing)

motive — the opposite of pretense. , .
PP P katayyéAAw: 'proclaim’; the one fact

that matters to Paul — Christ
announced.



KAl
and

coordinating conjunction

&V
in

preposition + dative (cause/sphere)

TOUTW
this
Dative

object of év (ground of joy)

AAAX
yes, and

adversative/intensifying conjunction

AAAG: here intensifying — 'indeed, what

is more.'

KAl
also

adverbial conjunction

XOQT|O0LLAL

I will rejoice

Fut Pass Indic 1 Sg * xaipw
main verb (deponent future)
— predictive future

xalpw (fut. xapnoopar): the joy will
continue — a bridge to vv.19ff.

Xaiow

I rejoice

Pres Act Indic 1 Sg - xaipw
main verb

— customary present

xaipw: 'rejoice’; the leitmotif verb of
Philippians — joy independent of
circumstance.

19 olda yaQ 6T TOUTO oL ATIOPNOETAL €IS CWTNELAV DX TNG VPV dENTEWS KAl ETILXOQNYIXS TOV

nvevpatog Inoov Xototov,

for I know that this will turn out for my deliverance through your prayer and the supply of the Spirit of Jesus

Christ,

GROUND OF FUTURE JOY

Y&o Why he will keep rejoicing: he knows his situation will issue in his

'salvation,' through their prayer and the Spirit's provision (echoing Job 13:16 LXX).
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oida Yo Tt TOUTO

I know for that this
Perf Act Indic 1 Sg - oiéa explanatory conjunction conjunction (content of knowing) Nominative
main verb subject (his present circumstances)

— intensive perfect (0ida as present
'know')

oida: 'know'; settled certainty grounds
his confidence.

pot amofrjoeTal elg owtnotav
for me will turn out/result for deliverance/salvation
Dative Fut Mid Indic 3 Sg + anofaivw preposition + accusative (result/goal) Accusative
dat. of advantage main verb (671 clause) object of ic (result)
— predictive future owtnpia: 'salvation, deliverance'; either

his vindication/release or his ultimate
salvation — the words echo Job 13:16

]

anoPatvw: 'go away, turn out, result
(lit. 'step off,' e.g. from a boat); 'will

L LXX exactly.
eventuate in.
\ ~ « = /.
Olx TG VUV oeNoewg
through the your prayer
preposition + genitive (means) Genitive Genitive Genitive
article genitive of possession (in attributive position) object of 61d (means)

Sénotg: 'petition’; their intercession is
one means of his deliverance.

~ - - ™ - N

KXL EM lXOQT]Yl(XG TOU TTVEVUKXTOG
and supply/provision of the Spirit
coordinating conjunction Genitive Genitive Genitive
object of 61d (coordinate means) article genitive (subjective: the Spirit supplies; or
, L , objective)
éruxopnyia: 'supply, support' (from the
xopnyos who funded a chorus); niveOpa: 'Spirit’; 'the Spirit of Jesus
generous provision. Christ' — the Spirit who supplies, or

the supply that is the Spirit.
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‘Inoov XgpLotov

of Jesus Christ
Genitive Genitive
genitive of relationship apposition

20 KATA TNV ATIOKAQAdOKIAV KAl EATIOA pov OTL £V ovdevi aloxvvOTrjoouat, AAA' v maor) tagenoia

WG TIAVTOTE Kal VOV peyaAvvOnoetat XoLotog év t@ owpati pov, eite dx Cwng elte dx Oavatov.

according to my eager expectation and hope that I will be ashamed in nothing, but with all boldness, as

always, so now also Christ will be magnified in my body, whether by life or by death.

CONTENT OF HIS HOPE = kKata The deliverance accords with Paul's deepest hope: that he never be shamed

but that Christ be exalted in his body, come life or death.

~ - o~

KT TNV ATIOKAQAOOKIAV Kal
according to the eager expectation and
preposition + accusative (standard/norm) Accusative Accusative coordinating conjunction
article object of kard (norm)
anokapadokia: 'eager longing' (lit.
craning the head to watch); intense,
straining anticipation (cf. Rom 8:19).
EATda Hov (o4l gv
hope my that in
Accusative Genitive conjunction (content of the hope) preposition + dative (reference)

object of katd (coordinate) genitive of possession

¢Anig: 'hope'; confident expectation, not
mere wish.
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ovdevi aioxvvOnoopat AAA v

nothing I will be ashamed but with
Dative Fut Pass Indic 1 Sg - aioxUvw adversative conjunction preposition + dative (manner)
dat. of reference (object of ¢v) main verb (6T clause)

o0delg: 'no one, nothing'; 'in nothing' — predictive future

will he be shamed. . , .
aioxVvw: 'shame, put to shame'; passive

'be ashamed/disgraced' — confidence of
vindication (cf. Job 13:16; Isa 50:7).

~ = - - - - 7~

TAOT) nmagENoix ws TIAVTOTE
all boldness as always

Dative Dative comparative conjunction adverb (time)
attributive adjective dat. of manner

nappnotia: 'boldness, frankness' (lit. 'all-
speech'); fearless openness — fitting his
readiness to face death.

Kal VOV neyaAvvOroetan Xototog

so also now will be magnified Christ

adverbial conjunction (correlative) adverb (time) Fut Pass Indic 3 Sg - peyaAlvw Nominative
main verb subject

— predictive future

peyalivw: 'make great, magnify, exalt;
Paul's one ambition — that Christ be
made great through him.
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&V W ow HAXTL pov
in the body my
preposition + dative (sphere/instrument) Dative Dative Genitive
article dat. of sphere (the arena of magnifying) genitive of possession

o®pa: 'body'; Paul's physical life —
whether kept alive or martyred — is the
stage for Christ's exaltation.



elte
whether

correlative conjunction

preposition + genitive (means)

ox
by

preposition + genitive (means)

Oavatov
death

Genitive

object of 51d (means)

0avarog: 'death’; martyrdom as the
alternative means — either way Christ
is glorified.

21 €polyaQ o Cnv XELotog kKal To amobavelv k€QOOG.

For to me to live is Christ, and to die is gain.

Cong

life

Genitive

object of 61d (means)

{wn: 'life'; continued earthly life as one
possible means.

GROUND / THE GREAT MAXIM = Y&Q The famous epigram grounding the prior verse: for Paul, living means

Christ, and dying means gain — both alternatives are pure profit.

)

P

elte
or

correlative conjunction

guot
to me

Dative

dat. of reference (emphatic, fronted)

the emphatic 'for me' personalizes the

maxim — this is Paul's own valuation.

\

YQQ
for

explanatory conjunction

TO
the

Nominative

article (substantizes inf.)

cnv

to live

Pres Act Inf - aw

articular infinitive as subject

— customary present (ongoing life)

{aw: 'live’; the articular infinitive 'the
living' — the act and substance of his
life.
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Xototog Kal TO amoBavetv

Christ and the to die

Nominative coordinating conjunction Nominative Aor Act Inf - aroBvrjokw

predicate nominative article (substantizes inf.) articular infinitive as subject
Xptotog: Christ himself is the sum and — constative aorist (the event of dying)
SCREORETN S anoBvrjokw: 'die’; the aorist views death

as the single event of departure.

k€006
gain

Nominative
predicate nominative

kepdog: 'gain, profit' (commercial);
death is profit — it brings Paul into
Christ's presence (v.23).

29 &ld& T0 NV év oakl, TOLTO HOL KAQTIOG £QYOV, KAl Tt algrjoopat oV Yvwollw.
But if [ am to go on living in the flesh, this means fruitful labor for me; and what I shall choose I do not know.

THE DILEMMA BEGINS = O& Paul weighs the first horn: continued life means fruitful ministry — yet which to

prefer he genuinely cannot tell.

el o3 TO cnv
if but the to live
conditional conjunction transitional/contrastive conjunction Nominative Pres Act Inf - {aw
article (substantizes inf.) articular infinitive (subject of elided 'is'

— customary present

{aw: 'live’; 'living in the flesh' =
continued bodily existence.
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Y oagQxi TOUTO

in flesh this
preposition + dative (sphere) Dative Nominative
dat. of sphere (bodily life) subject (resumptive)

oap¢: 'flesh’; here neutral — earthly,
embodied existence, not the ethical

pot
for me

Dative

dat. of advantage

'flesh.
KAQETOG £oyov Kal Tl
fruit of labor and what
Nominative Genitive coordinating conjunction Accusative
predicate nominative genitive (source/apposition: 'fruitful labor') interrogative pronoun (object of aipfjoopar)
kaprog: fruit’; the productive harvest of épyov: 'work, labor'; 'fruit of labor' =
ongoing ministry. fruit-bearing toil for the gospel.

aignoopat oV | Yvwoilw

I shall choose not I do (not) know/make known

Fut Mid Indic 1 Sg - aipé¢w negative particle Pres Act Indic 1 Sg * yvwpilw

main verb (indirect question) main verb

— deliberative future — stative present
aipéw (mid. 'choose, prefer'); the yvwpilw: 'make known, declare'; here 'T
deliberation between life and death. do not declare / cannot say' — he leaves

the choice open.

29 OULVEXOHALdE €K TV dVO, TNV eTOLHIAV EXWV EIG TO avaALOAL Kat 0LV XQLOTQ etvat, TOAAQ YaQ

HaAAOV kQeloooV:

I am hard pressed between the two, having the desire to depart and be with Christ, for that is far better;

THE TENSION STATED = O& Paul is squeezed between the two options; his personal longing is to depart and

be with Christ — incomparably the better lot.
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ovVvéxoual O¢ &K TWV

I am hard pressed now between/from the
Pres Pass Indic 1 Sg - ouvéxw transitional conjunction preposition + genitive (source of pressure) Genitive
main verb article

— present (ongoing state)

ouveéxw: 'hold together, press hard, hem
in'; passive Tam hemmed in / under
pressure' from both sides.

~ = - ™ - ™ -

ovo TNV ¢mvpuiav EXwv
two the desire having
Genitive Accusative Accusative Pres Act Ptc - Nom Sg Masc * €xw
object of éx (the two options) article object of éxwv adverbial ptc. (attendant circumstance)
Svo: 'two'; the two alternatives — living émbupta: 'desire, longing’; here a holy — present (concurrent)
and dying. yearning (the word is morally neutral in

éxw: 'have, hold'; expressing Paul's

itself). inner inclination.
eic TO AVAAVO AL Kol
to the to depart and
preposition + articular inf. (direction of Accusative Aor Act Inf - avaAw coordinating conjunction
desire) article (substantizes inf.) articular infinitive (content of desire)

— constative aorist

avaAvw: 'loose, depart' (a sailor

weighing anchor or a soldier striking

camp); a gentle euphemism for death.
oLV Xototw eivau TOAA@
with Christ to be by much/far
preposition + dative (association) Dative Pres Act Inf - eipt Dative

object of ovv (association) articular infinitive (coordinate w/ dvaiioar) dat. of degree of difference
the goal of departing — immediate — stative present noAv¢: 'much'; moAA@ pdAdov = 'by far,

fellowship with Christ (‘with Christ'). much more.'



YoaQ
for

explanatory conjunction

HaAAOV
more

adverb (comparative)

2/ TO D& ETUUEVELV €V TN OAQKL AVAYKALOTEQOV DL VHAG.

but to remain in the flesh is more necessary on your account.

THE COUNTERWEIGHT

needful — for their sake.

KQELOOOV
better

Nominative

predicate adjective (comparative)

Kkpetoowv: 'better, more advantageous';

departing to Christ is the superior good

— a double comparative for intensity.

O0¢ The other horn: though departure is better for Paul, his remaining is the more

\

TO
the

Nominative

article (substantizes inf.)

but

contrastive conjunction

=

ETUUEVELV
to remain

Pres Act Inf - émpévw

articular infinitive as subject
— customary present (continued staying)

érupévo: 'remain, continue, stay on'
(¢nt-intensive of pévw); to go on living.

Ev
in
preposition + dative (sphere)

)
the

Dative

article

oagQKi

flesh

Dative

dat. of sphere (bodily life)

0ap¢: 'flesh’; again neutral, bodily
existence.

AVAYKALOTEQOV
more necessary
Nominative

predicate adjective (comparative)

dvaykaiog: 'necessary’; the comparative
weighs their need against his own
preference.

~ 1
oL
on account of

preposition + accusative (cause)



VUAG

you

Accusative

object of 614 (cause)

their welfare is the decisive
consideration — pastoral love over
personal gain.

25 KoL TOUTO MEMOBWS 0dA OTL HEVD KAL TIRQAHEVQ TIXOLY VULV €LS TV DUV TIQOKOTINV KL XXQAV

™G MoTEWC,

And being convinced of this, I know that I will remain and continue with you all, for your progress and joy in

the faith,

PAUL'S SETTLED EXPECTATION | K&l

advance their progress and joy in faith.

His pastoral logic yields a conviction: he will stay on with them all, to

Kal
and

coordinating conjunction

TOUTO
this
Accusative

object of memo10c¢

nemotOwg
being convinced

Perf Act Ptc - Nom Sg Masc - neibw

adverbial ptc. (cause/manner)
— intensive perfect (settled conviction)

netbw (perf. 'be confident'); the same
conviction-word as v.6, now of his own
survival.

oida
I know
Perf Act Indic 1 Sg - oida
main verb

— intensive perfect (oia as present
'know")

oida: 'know'; settled assurance, here of
his expected release.
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(o4l Hevw Kol MAQANEVQ

that I will remain and I will continue with
conjunction (content of knowing) Fut Act Indic 1 Sg - pévw coordinating conjunction Fut Act Indic 1 Sg - napapévw
main verb (61 clause) main verb (coordinate)
— predictive future — predictive future
pévw: 'remain, abide'; he will go on napapévw: 'remain alongside, continue
living. with' (mapd-intensive); to stay by their

side — a wordplay on pev.

~ = - - - - -

MTACLV vuv elg Vv

all you for the

Dative Dative preposition + accusative (purpose) Accusative

attributive adjective dat. of association (w/ mapapev) article

OV TQOKOTIV Kal XOXQAV

your progress and joy

Genitive Accusative coordinating conjunction Accusative

genitive of possession (attributive position) object of eig (purpose) object of €ig (coordinate)
ripoxort): 'progress, advancement’; the xapd: 'joy'; the recurring keynote —
same word as v.12 — now their their joy in faith.

spiritual advance is the goal.

”~ = ™

NG MLOTEWS

of the faith

Genitive Genitive

article genitive (sphere/source of progress and joy)

riiotig: 'faith'; the faith governs both the
progress and the joy.



26 va 1o kavxNUa VUV TteQLoTEDT) €V XOLoTw TNoov &v €pol O NG €T TAQOLOLAS TIAALY TTEOG

VUAG.

so that your boasting may abound in Christ Jesus on my account, through my coming to you again.

ULTIMATE PURPOSE OF REMAINING

tva  The further aim: that through Paul's renewed presence their

exultation in Christ may overflow — joy centered in Christ, occasioned by Paul.

va
so that

conjunction (purpose)

o

Kavxuo
boasting/exultation
Nominative

subject

kavxnpa: 'ground of boasting,
exultation'; the object/matter of their
glad boasting, here in Christ.

vpwv
your

Genitive

genitive of possession

TMEQLOOEDT)

may abound

Pres Act Subj 3 Sg - nepiooebw
subjunctive (tva clause)

— present (ongoing increase)

nieplooeVw: 'abound, overflow'; the
same verb as v.9 — abundance again
the goal.

preposition + dative (sphere)

Xototw

Christ

Dative

dat. of sphere (the object/ground of boasting)

their boasting is 'in Christ' — he is its
true ground.

Tnoov
Jesus

Dative

apposition

&V
in/on account of

preposition + dative (reference)

dat. of reference (occasion of boasting)

Paul is the occasion, Christ the ground,
of their exultation.

ox
through

preposition + genitive (means)

™G
the

Genitive

article
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gune TAQOVOLAG TIAALY TQOG

my coming/presence again to
Genitive Genitive adverb (repetition) preposition + accusative (direction)
possessive adjective object of 61d (means)

napovoia: 'presence, arrival, coming'
(the common term for a royal visit);
here Paul's hoped-for return.

vuag
you
Accusative

object of mpdg

27 Movov aliwg tov evayyeAiov Tov Xolotov oAtteveabe, tva elte EABWV Kkat WV LHAG elTe AWV
AKOVW TA TEQL VU@V, OTL OTIKETE €V VI TIveLaTy, pia PuxT) ovvabAovveg T mioTel TOL
evayyeAiov,

Only conduct yourselves worthily of the gospel of Christ, so that whether I come and see you or am absent, I
may hear of you that you are standing firm in one spirit, with one mind striving together for the faith of the

gospel,

THE CENTRAL EXHORTATION = MOvov The hinge command of the chapter: live as worthy citizens of the

gospel, so that — present or absent — Paul hears they stand firm and strive as one for the faith.

”~ =

Movov alwg TOV gvayyeAiov
only worthily of the gospel
adverb (restrictive emphasis) adverb (manner) Genitive Genitive

poévov: 'only’; whatever happens to Paul, &€lwg: 'worthily, in a manner befitting’; article genitive (standard, w/ d§iws)

. . . . . :
this one thing is required of them. their conduct is to match the gospel's evayyeAov: 'gospel'; the measure of
worth. worthy conduct.
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TOV XgLotov moAltevecOe va

of Christ conduct yourselves as citizens so that
Genitive Genitive Pres Mid Impv 2 Pl - moAttebopat conjunction (purpose)
article objective genitive (gospel about Christ) main verb (imperative)

— customary present (ongoing conduct)

rioAttevopat: 'live as a citizen, conduct
one's public life'; pointed in a Roman
colony — be citizens of heaven's
commonwealth (cf. 3:20).

4 bl \ \ bl \
elte EAOwV Kal owv
whether coming and seeing
correlative conjunction Aor Act Ptc - Nom Sg Masc - €pxopat coordinating conjunction Aor Act Ptc - Nom Sg Masc * 6pdw
adverbial ptc. (condition/temporal) adverbial ptc. (temporal)
— constative aorist (antecedent) — constative aorist
épxopat: 'come'; the case of Paul's Opaw: 'see’; the seeing that the coming
coming. entails.
C ~ 4 bl \ b /
VUHAG ELTE XTIV XKOUW
you or being absent I may hear
Accusative correlative conjunction Pres Act Ptc - Nom Sg Masc - drietjt Pres Act Subj 1 Sg - dkodw
object of 16w adverbial ptc. (condition) subjunctive (tva clause)
— present (concurrent) — present (ongoing)
dneypt: 'be away, be absent' (ard + axovw: 'hear’; in either case he wants
eipt); the alternative case. the same report.
\ . \ C ~ </
™™ TCEQL VHWV OTL
the things concerning you that
Accusative preposition + genitive (reference) Genitive conjunction (content of the report)
article (substantizes phrase) — object a1 mept Op@v: 'the things about you,' object of mepi

your situation.
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OTNKEeTE v évi MVEVULATL

you stand firm in one spirit

Pres Act Indic 2 Pl - otjkw preposition + dative (sphere/manner) Dative Dative

main verb (611 clause) attributive adjective dat. of manner/sphere

— customary present (settled stance) €lc: 'one’; their unity is the manner of rivedpa: 'spirit'; either the Holy Spirit or
s ) B, el Bt (e T their standing. ;};?;:tfommon disposition — 'in one
present formed from the perfect of
{otnpu); steadfast immovability.

M oy ovvaBbAovvrteg ™

one mind/soul striving together for the

Dative Dative Pres Act Ptc - Nom Pl Masc - ouvafAéw Dative

attributive adjective dat. of manner adverbial ptc. (manner, attendant on oTnkeTe) article

Puxn): 'soul, life, mind'; 'with one soul' — present (ongoing)

— wholehearted, united lve. ,
wholehearted, unitec fesolve ouvabAéw: 'contend/struggle together'

(oUv + AOAéw, of athletes); a team
straining side by side in contest.

mMioTEL TOV gvayyeAiov

faith of the gospel

Dative Genitive Genitive

dat. of advantage (or instrument) article genitive (source/apposition of the faith)

rilotig: 'faith; the faith of the gospel as
the cause they contend for — 'for the
faith.'



28 xat un mrudpevol &v undevi DTIO TV AVTIKEUEV@VY, TJTIC 0TIV AVTOIS EVOELELS ATtWAELAS, VU@V
d¢ owtelag, kal TovTo Ao Oeov:

and not frightened in anything by your opponents — which is a sign of destruction for them, but of your
salvation, and that from God.

FEARLESSNESS AS A SIGN | Kal A further mark of worthy conduct: fearlessness under opposition — itself an

omen of the adversaries' ruin and the believers' salvation, all of it God's doing.

~ = ~ ™ - - 7~

Kal iy TTUQOMEVOL ev
and not frightened in
coordinating conjunction negative particle (w/ ptc.) Pres Pass Ptc - Nom Pl Masc - ntopw preposition + dative (reference)

adverbial ptc. (manner, parallel to
ovvabovvreg)

— present (ongoing)

ritupw: 'frighten, startle, terrify' (used
of horses shying); 'not being

intimidated.'
undevi UTIO TWV AVTIKELUEVWV
anything by the opponents
Dative preposition + genitive (agency) Genitive Pres Mid Ptc - Gen Pl Masc - dvtikepat
dat. of reference (object of ¢v) article (substantizes ptc.) substantival ptc. (genitive of agency)
pndeic: 'no one, nothing’; 'in nothing' — — present (ongoing)

by no threat whatever. - e :
avtikepat: 'lie opposite, oppose, be an

adversary'; ot avtikeipevot = 'the
adversaries.'
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1Tig 0TIV avTolg évdeléig

which is to them sign/proof

Nominative Pres Act Indic 3 Sg - €ipt Dative Nominative

relative pronoun (referring to the whole main verb (rel. clause, copula) dat. of reference/disadvantage predicate nominative

stance) . 2 ' : .

— stative present #vdef1g: 'demonstration, evidence,
fitig: indefinite relative; 'a thing which' token'; a pointer to the outcome of each
— the fearless steadfastness as a whole. party.

pl 7/ C ~ < \\ /7
(XT((A)AE[(XQ VUV o¢e O'(A)TT]QlaG
of destruction your but of salvation
Genitive Genitive contrastive conjunction Genitive
objective genitive (what the sign indicates) genitive of possession (contrastive) objective genitive (contrasting outcome)
anwAeta: 'destruction, ruin, perdition'; owtnpla: 'salvation'; the believers'
the adversaries' doom. deliverance — the opposite destiny.
\ ~ b) \ ~
Kol TOUTO QATIO Oeov
and this from God
coordinating conjunction Nominative preposition + genitive (source) Genitive
subject (resumptive, of elided 'is' object of drrd (source)

29

'and this from God' — the whole
pattern of sign-and-salvation is God's
gift.

OTL Oy €xaptodn to e XQLOTOU, 0L HOVOV TO €IS AVTOV TUOTEVELY AAAX KAl TO UTTEQ AVTOV
TTIAOXELV,

because it has been granted to you on behalf of Christ not only to believe in him, but also to suffer for his

sake,

GROUND: SUFFERING IS A GIFT | Ott Why fearlessness befits them: their suffering for Christ is, like their

faith, a gracious gift — not a calamity but a granted privilege.
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OTL vuv
because to you
causal conjunction Dative

=

éxaoioon
it has been granted

Aor Pass Indic 3 Sg - xapiopat

TO
the

Nominative

dat. of advantage (recipient of the gift) main verb article (substantizes the prep.
. . phrase/infinitives)
— constative aorist
xapidopat: 'give graciously, grant as a
favor' (from xapig); suffering is framed
as a gracious gift.
C \ ~ I 4
LTTEQ XQ LOTOVL ov HOVOV
on behalf of Christ not only
preposition + genitive (for the sake of) Genitive negative particle (ov pdvov ... dAAd kat) adverb (in 'not only ... but also')
10 Unép XplotoU: 'the matter on Christ's object of umtép
behalf — the privilege done for him,
unfolded by the two infinitives.
\ bl R \ ’
TO ELC XvTOoVv TILOTEVELV
the in him to believe
Nominative preposition + accusative (object of faith) Accusative Pres Act Inf - motedw
article (substantizes inf.) object of ig articular infinitive (epexegetical of the gift)
— customary present
motevw: 'believe, trust’; motevew eig,
'to believe into / put faith in' — the first
granted privilege.
bl \ \ \ c \
AAAO Katl TO VTTEQ
but also the for
adversative conjunction adverbial conjunction Nominative preposition + genitive (for the sake of)

article (substantizes inf.)
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avTov TIATXELV

his sake to suffer
Genitive Pres Act Inf - mdoxw
object of vmép articular infinitive (epexegetical, coordinate)

— customary present

ndaoxw: 'suffer, experience'; the second
granted privilege — suffering for Christ
as a gift of grace.

30 TOV AUTOV AY@VA £XOVTES OLOV ELDETE €V EHOL KAL VUV AKOVETE €V EUOL.

having the same conflict which you saw in me and now hear to be in me.

SOLIDARITY IN SUFFERING asynpeToN A closing participle binding their suffering to Paul's: they wage the

very same struggle they once witnessed in him and still hear of — shared conflict, shared grace.

”~ ™ ™ ~ -

TOV avTov aywva Exovreg
the same conflict/struggle having
Accusative Accusative Accusative Pres Act Ptc - Nom Pl Masc - €xw
article identifying adjective object of éxovreg adverbial ptc. (attendant circumstance)
0 avtog: 'the same'; their struggle is aywv: 'contest, struggle' — present (ongoing)
identical in kind to Paul's. (athletic/military, cf. 'agony'); the

€xw: 'have, hold’; they bear the same

spiritual contest of faith under . o )
P conflict — linking back to otrjkete

opposition. w27).
oilov eldete &v guot
which/such as you saw in me
Accusative Aor Act Indic 2 Pl - 6pdw preposition + dative (reference) Dative
relative pronoun (correlative of quality) main verb (rel. clause) object of ¢v

otog: 'of what sort, such as'; 'the same —» constative aorist

conflict, of the kind which ..." e . .
opaw: 'see'; they witnessed Paul's

struggle firsthand at Philippi (Acts 16).



Kal VOV AxoveTe Ev
and now you hear in

coordinating conjunction adverb (time) Pres Act Indic 2 PI - dxovw preposition + dative (reference)

main verb (rel. clause)
— customary present

axovw: 'hear'’; they now hear of his
present imprisonment and trial.

Dative

object of év

On the text. The Greek follows the standard critical text of Philippians 1, uniform in its main
wording across the modern editions (NA28, SBLGNT, THGNT) and itself an ancient, public-
domain text; NA28's distinctively copyrighted critical apparatus is not reproduced. Verse
punctuation and paragraphing are editorial and conventional. The thanksgiving period (vv.3-
11) and the report of vv.12-18 each run as long Greek sentences; clause-divisions here are
editorial aids. Where readings legitimately differ, the more common analysis was chosen.

On the labels. Parsing gives Tense-Voice:-Mood-Person‘Number (+ Case:‘Number-Gender for
participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow standard
intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the Basics); both involve
interpretive judgment, and the majority reading has been chosen where opinions differ. Lexical
notes condense commonly cited data (etymology, sense range, synonym contrasts, NT
frequency, OT/LXX echoes) and are no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at the
clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the clause) and
summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm, and the paragraph



divisions reflect a common reading of the argument; other discourse analyses segment and
label some relations differently.



